Jducuunimnaa « MHOCTPAHHBIH A3BIK»

TpeOoBaHus K KAaHIMJIATCKOMY 3K3aMeHY (Coiep:KaHMe U CTPYKTYPAa KAHAUAATCKOI0 IK3aMeHa
110 HHOCTPAHHOMY fI3bIKY)

Ha xkanamparckoMm 53K3aMeHE aclupaHT JOJDKEH IPOJEMOHCTPUPOBATb YMEHHUE I10JIb30BaThCs
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEZCTBOM MPO(ecCHOHANIBHOTO OOIIeHUs B HAY4YHOU cdepe.

AcnimpaHT IoJDKeH BiafeTh opdorpaduueckord, ophodIMUIECcKO, JIEKCHIECKON M rpaMMaTHIeCKON
HOPMaMHU M3Y4aeMOTO0 sI3blKa M MPaBUIIBLHO MCIIOJIb30BATh UX BO BCEX BUJIAX PEUEBOl KOMMYHHUKAIUH, B
Hay4yHOU cdepe B (hopMe YCTHOTO U MHCbMEHHOTO OOIIECHHUS.

l'oBopenue. Ha kanaunaTckoM »5K3aME€HE AaclUpaHT JOJDKEH IPOJAEMOHCTPUPOBATH BIIAJICHUE
IIOArOTOBJICHHOW MOHOJIOTMYECKOM peYbl0, a TakXKe HENOATOTOBJICHHOW MOHOJOTHYECKOW U
JIMAJIOTHYECKOW PEeUbl0 B CUTYAIlMH O(QUIIMATHLHOrO OOIICHUS B Mpezesax NporpaMMHBIX TPeOOBaHHU.
OneHuBaeTcsi  COAEpKaTENbHOCTh, aJeKBaTHAas peajdu3alnuss KOMMYHUKAaTUBHOTO  HAaMEpEeHWs,
JIOTUYHOCTBH, CBSI3HOCTb, CMBICIIOBAs M CTPYKTYpHas 3aBEPIIEHHOCTh, HOPMAaTUBHOCTh BbICKa3bIBaAHUSL.

UYrenue. AciupaHT JOJKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh YMEHHME YMTATh OPUTHHAIBHYIO JUTEpaTypy IO
CHEIHAIbHOCTH, OMNUPasiCh Ha U3YYEHHBIH $3bIKOBOM MaTepuai, (POHOBBIE CTPAHOBEIUECKHE H
npodeccroHalbHbIE 3HAHUSI, HABBIKU SI3bIKOBOM M KOHTEKCTYaIbHOW JOTa/IKH.

OneHnBaIOTCS HaBBIKK M3YYaroIlero, a Takke MOMCKOBOTO M MPOCMOTPOBOTO YTEHHUSI.

B nepBom citydae orjeHMBaeTCs yMEHHE MaKCHUMajJbHO TOYHO M aJ€KBAaTHO M3BJIEKaThb OCHOBHYIO
nH(pOpPMaLIHIO, COJEPKALIYIOCS B TEKCTE, MPOBOAUTH 0000IIEHHE M aHaJU3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUI
MPeIbsBICHHOTO HAY4YHOT'O TEKCTa JUId TOCJEIyIOIIEero MepeBoja Ha s3bIK OOyueHHus, a TaKxke
COCTaBJICHUS PE3IOME Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[IuceMeHHBIN TNepeBoJ HAYYHOrO TEKCTa IO CIEHUAIbHOCTH OLIEHHMBAETCA C Y4eToM oOuiei
a/IeKBaTHOCTU MEpPEeBOJIa, TO €CTh OTCYTCTBHUSI CMBICIOBBIX MCKa)KEHUU, COOTBETCTBUSA HOPME U Y3yCY
A3bIKa IEPEBO/1a, BKJIIOYAsl YIIOTPEOIEeHIE TEPMUHOB.

Pe3toMe NpPOUYMTAHHOIO TEKCTa OLEHMBAETCA C y4eTOM 0ObeMa M IPABUIBHOCTH H3BJICUCHHOM
uHbOpMalMY, aJEKBaTHOCTU peaqu3alii KOMMYHUKAaTUBHOTO HAMEPEHHUs, COJEpKaTeIbHOCTH,
JIOTUYHOCTH, CMBICIIOBOM M CTPYKTYPHOU 3aBEPIIEHHOCTH, HOPMAaTHBHOCTH TEKCTA.

IIpy NOMCKOBOM M NPOCMOTPOBOM YTEHHU OLICHMBACTCS YMEHHE B TEYEHHE KOPOTKOIO BPEMEHU
OIPEICIIUTD KPYI pACCMAaTPUBAEMBIX B TEKCTE BOIIPOCOB U BBIIBUTH OCHOBHBIE IIOJIOJKEHUS aBTOPA.

OneHuBaeTcst 00b€M U IPABUIBHOCTb U3BJICUEHHON MH(DOPMALIH.

Kannuaarckuii s5K3aMeH 10 HHOCTPAaHHOMY $I3bIKY IIPOBOAMTCSA B J[BA dTalla:

- IlepBbIil JTam: acmupaHT IMOJy4YaeT JAOMYCK K YCTHOMY 3K3aMEHY, BBIMOJHSET MHCbMEHHBIH
KOHTPOJIbHBIA TEpPEeBOJI HAYyYHOTO TEKCTa IO CIEHUATbHOCTH Ha S3bIK OOy4YeHHMsS U COCTaBiseT
JBYS3BIYHBIN IJI0CCapUii K JUTEpAType M0 TEMATUKE HAYYHOTO MCCIIEAOBAHUS.

- BTopoii sTan sk3amMeHa MpoBOJIUTCS YCTHO U BKIIIOYAET B ce0sl TpU 3aIaHUs:

1. Usyuyaromee uTeHHE OPUTHMHAIBLHOTO TeKCTa Mo crnenuanbHocTh. O6beM 2500-3000 meyaTHBIX
3HakoB. Bpems BbimonmHeHus pabotel — 45-60 munyr. dopma mpoBepKu: Iepenada H3BJICUYCHHOU
MH(OPMALIUU OCYILIECTBISETCS HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. bernoe (mpocMOTpOBOE) YTEHHE OPUTHHATILHOTO TEKCTA 10 crienuaibHocTu. O6sem — 1000-1500
MeYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BbimonmHeHus — 2-3 muHyThl. DOopMa MPOBEPKH — Iepenadya HU3BICUECHHOM
nH(pOpPMAaLUK HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3. becena c sx3ameHaTopamMu Ha MTHOCTPAHHOM SI3BIKE 110 BOIIPOCaM, CBSI3aHHBIM CO CHEIIMATbHOCTHIO
U Hay4yHOU paOoToil acnupaHTa.

TpebGoBanus Kk 00beMy, COJIEPKAHUIO U 0POPMIICHUIO KOHTPOJIBHOTO MEPEBOJIAa U III0CCaAPUs

[TuceMeHHBIN KOHTPOJBHBIN MepeBO HAYYHOTO TEKCTa M0 CIIEeUaTIbHOCTH Ha SI3bIK 00yUEHUS TOJIKEH
uMeTh 00beM Tekcta 16 000 meuaTHbIX 3HAKOB (8 CTp.).

[lepeBo ¢ WHOCTPAHHOTO sI3bIKa HAa POAHOW SA3BIK HCIOJIB3YETCS KaK CpPEJICTBO OBJIAJCHUS
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM, KaK IMPUEM Pa3BUTHS YMEHUH U HABBIKOB UTEHUS, Kak Hanbosee 23QPeKTUBHBIHI
CH0Cc0o0 KOHTPOJIS MOJTHOTHI U TOYHOCTH MOHUMaHUs. /{1151 hopMuUpOBaHMSI HEKOTOPHIX 0a30BBIX YMEHUMN
nepeBoJia HeOOXOIMMBI CBEACHHUSI 00 0COOEHHOCTAX HAYYHOTO (PYHKIIMOHAILHOTO CTHIIS, a TaKXKe IO
TEOpUU TIEPEeBOJA: TMOHATHE TEPEeBOJA; HSKBHBAJICHT U AaHAJOT; MEPEeBOIYECKHE TpaHCPOpMaIWH;
KOMIIEHCAIUsl TTOTEPh MPHU MEPEBOJIC; KOHTEKCTyalbHbIE 3aMEHbl; MHOTO3HAYHOCTh CJIOB; CJIIOBAPHOE U




KOHTEKCTHOE 3HAYE€HHE CJIOBA; COBMAJCHHE U PACXOXJACHUE 3HAYCHUH HHTEPHALMOHAIBHBIX CJIOB
(«10HBIE JPY3bs» IEPEBOAUUKA) U T.II.

[lepeBox HE NOIDKEH COAEPKATh CMBICIOBBIX MCKQXXEHUH, TOJHKEH COOTBETCTBOBATH HOPME U Y3yCY
S3bIKa IEPEBO/IA, BKIIIOYAs YIOTPEOIEHUE TEPMHUHOB.

JIBYSI3BIUHBIN TJIOCCAPHI K JIUTEPAType MO TEMATUKE Hay4YHOTO MCCIIEIOBAHUS JODKEH UMETh 00BheM
300 nexcuyeckux eauHul. ['1occapuil JOKEH coAepkKaTh IEPEUEHb TEPMUHOB Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE,
OTHOCSIITUXCS K OTPACIIM HAYKH, IO KOTOPOW aCIIUPAHT ITOATOTABINBACT AUCCEPTAIHIO, C SKBUBAJICHTHBIM
MEPEBOIOM Ha SI3bIK 00ydeHUSI.

KoHTposnpHBIH 1epeBoa U TII0CCapuid TOJDKHBI OBITh cOponrropoBanbl. O0s3aTeILHBIMEI COCTABHBIMU
94acTsIMHU pabOTHI SBJISIOTCS:

1. TuTynbHBIN JHCT.

2. KoHTpOpHBINA NUCEMEHHBIN NIEPEBO/] (BKJIIOUAIOLIUI B ce0sl TEKCT OpUTHHAJA U TEKCT NIEPEBOIA).

3. I'moccapuii mo TeMe Hay4HOTO MCCIICIOBAHUS.

Y4ebHo-MeTOoAMYECKOE U HH(POPMALIMOHHOE 0O0ecneyeHne JUCHUNIMHBI

a) OCHOBHasl TUTepaTypa

Bnosuues, A.B. Anrnmiickuii s3Ik a7 MaructpanToB u acnupantoB. English for Graduate and
Postgraduate students [DnexkTpoHHBIH pecypc]: yaeOHO-MeToanueckoe nocodue / A.B. Baosuues, H.T'.
OnoBHHMKOBa. — OnekTpoH. gaH. — MockBa: @JIMHTA, 2015. — 171 ¢. — Pexum pocrymna:
https://e.lanbook.com/book/70327

[MaxoBa, H.M. Learn to read science: Kypc aHIJIMICKOTO si3blKa JUIsl aCUPAHTOB [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] : yaednoe nmocobme / H.W. lllaxoBa. — DnektpoH. gaH. — Mocksa: ®JIMHTA, 2014. — 360 c.
— Pexxum noctyna: https://e.lanbook.com/book/51863

XynmaeBa E.O. Speak and read science. Kypc aHrimiickoro si3pika Juiss HAy9HBIX PaOOTHUKOB /
E.O.XynnaeBa ; PAH. Cu6. otn-uue. bBypsat. nayd. nentp. Kad. nnoctpanusix s3. - Ynan-Ym, 2003. -
175 c.

Xynnaesa E.O. Pasrosopnas npaktuka. PedeprupoBanue u pesromupoBanue. Tursl nepesoaa. Spoken
practice. Reviewing and abstracting. Types of translation: YdeOHOe mocobue MO MPaKTHYECKOM
rpaMMaTHKE U JICKCUKE aHTJIMICKOTO SI3bIKA JJIs aCHUPAHTOB U HAyYHBIX PaOOTHUKOB. — Yian-Y 13: U3n-
Bo BHII[ CO PAH, 2008. — 72 c.

Xynmaea E.O. English for scientific communication. Hayuroe oOriieHre Ha aHTIIHIACKOM SI3bIKE. —
Vnan-Y3: U3p-sBo @®I'BOY BIIO «bypstckas ['CXA um. B.P. ®ununnosay, 2014. — 45 c.

0) TOTIOJIHUTEIIbHAS JTUTEPATYypa

Mumnsbsp-benopydyeBa, A.Il. Anrio-pycckue 0oOOpOTHI HaydyHOW peud [DJIEeKTpOHHBIM pecypc]:
yaeObHoe mocobue / A.Il. Munsbsp-benopyueBa, JI.B. Illeitnuna. — DnekTpoH. maH. — Mocksa:
@®JIMHTA, 2017. — 143 c. — Pexum nocrymna: https://e.lanbook.com/book/100056

benskxosa E.W. Aurnmiickuii s3bik 1yt acnupanToB / E.W. benskosa. - CI16: Antonorus, 2007. - 224

c.

Koganesa, E. 1. Pa3BuTue HaBBIKOB UTEHHUS HAYYHOU JHUTEpATypbl HA aHTIIMHCKOM si3bike [TekcT]:
(ITocobue msa aciupantoB) / E. 1. Koanera, 1. U. Paxmanosa, U. A. Tpaxrenbepr; otB. pex.: E. U.
Koganesa, pex. JI. I[1. Mapuenko; AH Ykp. CCP. Kad. unoctp. s13. - 2-e nomn. u nepepad. uza. - Kues :
HayxoBa nymka, 1989. - 196 c.

AHrauiickuii s3Ik U1 acnupanToB [OnekTpoHHbI pecypc] = English for Post-Graduates: Yue6no-
MeToau4YecKoe mocobue mist acnupantoB / [ABT.-cocT. O. W. Bacroukosa [u ap.]; mog o6mr. pex. JI. B.
XBemueHu|; benopyc. roc. yH-T. LleHTp HHOCTpaHHBIX sA3bIKOB. - MuHck: BI'Y, 2005. - 125 c.

banunkas, 1. B. AHTIUiCKUii sI3bIK TSI aCIUPAHTOB U COMCKaTeNel [ DNeKTpOHHBIHN pecypc]: yue6Hoe
nocobue / U. B. bamunkas, U. . MaiiopoBa, A. H. Pennosuu; ®I'BOY BIIO "Caxan. roc. yH-T". -
IOxno-Caxanuuck: U3n-so CaxI'y, 2012. - 79 c.

MunakoBa T.B. AHrnuiickuii s3bIK U1 aCIUPAHTOB U COMCKATENeH [ DIeKTPOHHEBIHN pecypc]: yueOHoe
noco6ue / T. B. MunakoBa; M-Bo o6pa3oBanus 1 Hayku P®. denepanbHoe areHTCTBO M0 00pa30BaHHUIO.
'OV BIIO "OpenOypr. roc. yu-T". - OpenOypr: [OY OI'Y, 2005. - 105 c.
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